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D o H o D A č,.Ż4l08l010l19
uzatvorenápodľa $ 10 ods'3, ods. 4, ods' 10, ods. 11 a ods. 12,l26 ods. 2 písm. g) a ďalších
zâkonač,.4I7l20l3 Z, z. o pomoci v hmotnej ntdzi a o Zmene a doplnení niektorých zákonov

v znení neskoľších predpisov
(ďalej len,'dohodao')

1. Úradprźĺce, sociálnych vecí a rodiny Tmava
Sídlo: J. Bottu 4,9I7 01 Trnava
V mene ktorého koná: Ing. Juraj Tomeček, riaditeľ úradu
ĺČo solgąsle

(ďalej len 
',úľad")

.,

obec Dlhá
Sídlo: Dlhá l' 919 01 Dlhá
V mene ktoľého koná: Mgr. Alena Dubanová, zástupkyňa staľostu
IČo: ooogztgs

(ďalej len,,oľgani ztÍor")
(úľad a organiztior ďalej spolu ako aj ,,účastníci dohody ")

Pľeambula

Učelom uzatvorenia tejto dohody je najmä aplikácia Ş 10 zákona č,. 4l7l20l3 Z. z. o pomoci
v hmotnej nűdzí a o Zmene a doplnení niektoľých zákonov v zneni neskoľších predpisov (ďalej len
,,zâkon o pomoci v hmotnej nudzi") do praxe.

čhnok I
Pľedmet dohody

1. Predmetom tejto dohody je zźlvazok organiztttota realizovať činnosť bliŽšie špecifikovanú
v článku II tejto dohody, a to pľostľedníctvom osôb podľa $ 1 ods' 2 zttkona o pomoci v hmotnej
nudzi nachâdzajilcich sa v hmotnej nűdzi podľa podmienok zźtkona o pomoci v hmotnej núdzi
(ďalej len,,občaniď'), ktorých účasť za týmto účelom zabezpeč,i iľ ad.

2. Za obč,ana sa na účely tejto dohody považuje plnoletý člen domácnosti podľa Ş 10 ods. 3 ztlkona
o pomoci v hmotnej níďzi okľem členov domácnosti podľa $ 10 ods. 9 zákona o pomoci
v hmotnej nudzi.

3. Predmetom tejto dohody je aj úpľava prtĺv a povinností účastníkov dohody pri zabezpeč,eni
realizâcie činnosti v zmysle článku II tejto dohody a vývorenie podmienok občanom na splnenie
ztlkonnýchpredpokladov pľe poskýnutie dávky v hmotnej nudzi.

čtánok II
. Podmĺenky ţkonu činnosti

1. Výkon činnosti občanov bliŽšie špecifikovanej v odseku 4 tohto článku sa uskutočňuje v rozsahu
32hodíĺ mesačne urěených pľe jedného občana alebo v rozsahu hodín podľa Ş 10 ods. 3 zttkona
o pomoci v hmotnej n'(ldzi pre jedného občana' a to foľmou:
a) menších obecných sluŽieb pre obec, rozpočtovú organizźrciu. ktorej zriaďovateľom je obec,

pľíspevkovu otganizálciu, ktoľej zriaďovateľom je obec,



b)

.\.x

prźLc na predchádzanie mimoľiadnej situácie, poěas vyhlásenej mimoriadnej situácie a pri
odstľaňovaní následkov mimoriadnej situácie.

2. organizâtor je povinný zabezpečiť vykonávanie aktivačnej čirrnosti v dobe od 02.01 .2025 do
3r.12.2025.

3. Miesto výkonu činnosti
kataster obce Dlhá

4. Druh činnosti:

- tvoľba, ochľana, udľžiavanie a zlepšovanie Životného prostredia a ekonomických podmienok
obyvateľov obce
- starostlivosť, rozvoj, ochľana azachovanie kultúrneho dedičstva
- podpoľa vzde|ćlvanía
- ľozvoj a poskytovanie sociálnych sluŽieb a ďalších činností v sociálnej oblasti
- napomáhanie udľŽiavania poľiadku v obci
- ďalšie činnosti
- činnosti na pľedchádzanie mimoľiadnej situácie
- činnosti počas mimoľiadnej situácie
- činnosti pri odstraňovaní následkov mimoľiadnej situácie

5. Denné časové vymedzenie ľesp. počet hodín vykonávania činnosti (od _ do) denne :

Pondelok 8:00 - 16:00
Utorok 8:00 - 16:00
Streda 8:00 - 16:00
Šnrtok 8;00 _ 16.'00

6. Denné časové vymedzenie podľa predchádzajúceho odseku moŽno zmeniť, ak:
a) sa jedná o Zmenu dlhodobú (zmenatrvajúca viac ako 30 đní) dohodou účastníkov dohody

vo forme písomného dodatku k tejto dohode,
b) sa jedná o Zmenu kľátkodobú (zmena tľvajúca najviac 30 dní) oznámením organizâtora

úľadu v elektronickej podobe.

7. Počet vývoľených miest pre občanov, ktorí budu zabezpečovať činnosti podľa odseku 4 tohto
článku, najviac: 4

Clánok III
Pľáva a povinnosti úľadu

1. Úrad bude obsadzovať občanmi miesta vytvorené orgaĺizźúorom v zmysle odseku 7 ělánku II

tejto dohody v prípade, Že nimi bude disponovať.

2. Úľad sa zaianlje zabezpeěiť utazové poistenie.

3. Úrad môŽe zabezpečiť, koordinovať a kontľolovať účasť občanov na činnostiach v zmysle článku
II, ods. 1, písm. a) a b)tejto dohody, Ş 10 ods. 10 a Ş 26 ods. 2 písm. g)zźlkonao pomoci v hmotnej
nídzi, zaznamęnttvať zistené skutočnosti a prejednávať ich s organizćĺtoľom.

čHnok IV
Práva a povinnosti organizátora
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1. organiztĺtor sa zavánlje zabezpečiť dodľŽiavanie dohodnutých podmienok počas celého obdobia
trvania dohody.

Ż. otganizźńot sazavázuje zabezpeěiť pľe občana:

a) vybľané druhy ooPP,
b) vybľané dľuhy PP,
c) zdravotĺépreukazy občanov, akto charakteľ činností vyžaduje,
d) úschovu, evidenciu ooPP a PP v prípade potľeby, denné vydávanie PP občanom a ich

prevzatie a uskladnenie po skončení výkonu činnosti.

Organizâtoľ je povinný zabezpečiť nielen v čase vyhlásenia mimoľiadnej situácie' núdzového
stavu alebo výnimočného stavu (ďalej len ,'kľízová Situáciď') a na ďalšie obdobie bezpľostľedne
nasledujúce po skončení Wizovej situácie, dodržiavanie všeobecných zásad prevencie a
zák|adnýchpodmienok na zaistenie bezpečnosti a ochĺany zdravia pľi práci (ďalej len ,,BOZP) a

na vylúčenie rizik a faktoľov podmieňujúcich vznik pľacovných urazov, choľôb z povolania a

iných poškodení zdravia z práce podľa zźtkona ě. 12412006 Z. z. oBoZP a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v zneníneskoľších predpisov adodrŽiavanie platných rozhodnutí, opatľení a
usmeľnení vydaných Úradom veľejného zdravotníctva Slovenskej republiky pre občanov
vykonávajúcich činnosti podmieňujúce vznik náľoku na dávku v hmotnej nídzi vo výške
ĺezniženej podľa Ş 10 ods. 3 až 12 zćtkona o pomoci v hmotnej ntdzi. organizźĺtoľ je povinný
zabezpeěiť všetky ooPP, ktoľých pouŽívanie vyplýva z platných ľozhodnutí, opatľení a
usmernení vydaných Úradom verejného zđravotníctva Slovenskej republiky z dôvodu vyhlásenia
krizovej situácie.

4. organizátor sa zaväzuje odovzdźtvať mesačnú evidenciu dochádzky oběanov nasledovným
spôsobom:osobne alebo poštou.

5. Organizźior sa zavazuje predložiť mesačnú evidenciu dochádzky občanov úradu vždy 1.

pľacovný deň kalendáľneho mesiaca nasledujúceho po mesĺaci, za ktorý evidenciu
predkladá.

organizâtor sa zavázuje spolupľacovať s úradom pľi plnení odseku 3 článku III tejto dohody,
akceptovať záznamy z kontľol vykonávaných úradom a tieto uvâdzať pľavdivo do mesačnej
evidencie dochádzky občanov Vypľacovanej spôsobom dohodnutým v odseku 4 tohto článku.

Organizźltoľ je povirľrý pľi plnení predmetu tejto dohody postupovať v súlade so zákonom č.

I8l20I8 Z. z. oochrane osobných údajov aozmene adoplnení niektoľých zákonov vzneni
neskoľších pľedpisov.

Clánok V
Kontaktné osoby

1. Za uč,elom organiztrcie a kooľdinácie činnosti občana špecifikovanej v článku II tejto dohody
a dohľadu nad jej výkonom, úľad ustanovuje kontaktnú osobu (kooľdinátor aktivačného centľa
úľadu):
Meno a priezvisko: Michaela Kolesárová
Telefünne číslo: 033/Ż440 460
E-mailová adľesa: michaela.kolesaľova@upsvľ. gov. sk

Ż. Za uč,elom organizźrcie a kooľdinácie činnosti občana špecifikovanej v článku II tejto dohody
a dohľadu nad jej výkonom, organizâtor ustanovuje kontaktnú osobu (zamestnanec organiztioru):
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Meno a pľiezvisko: Mgr. Alena Dubanová
Telefonne čislo : +4219 023 12998
E-mailová adresa: starosta@dlha.sk

3. Kontaktné osoby ustanovené účastníkmi dohody sú povinné spolupracovať pri koordinácii
občanov a vedení mesačnej evidencie dochádzky občanov zúčastňujúcich sa na výkone ěinnosti,
a zabezpečit' podpísanie tejto evidencie štatutámym orgánom organizéiora, pľípadne kontaktnou
osobou oprávnenou konať vmene otganizźÍora,opľávnenou kontaktnou osobou úľadu
a vlastnoručnými podpismi občanov vykonávajúcich činnosti.

článok VI
Tľvanie azánikdohody

1. Táto dohoda sauzatvétra na dobu uľčitú a to od nadobudnutia jej účinnosti do 3LI2.2025.

Ż. Účastníci dohody sa dohodli, žę tÍlto dohodu je možnépľedčasne ukončit' doručením písomného
oznámenia o jej pľedčasnom ukončení druhému účastníkovi dohody.

3. V prípade, ak otganizátor poruší svoje povinnosti vyplývajíce ztejto dohody, najmđ ak svojím
konaním' resp. nekonaním bude marit'výkon činností špecif,rkovaných v ělánku II tejto dohody,
alebo bude bľániť úľadu vo výkone jeho práv a povinnosti vyplývajúcich ztejto dohody a zo
zćtkona o pomoci v hmotnej nuđz| úľad môže od dohody odstupit'; odsfupením úľadu od dohody
táto zanikâ dňom doručenia oznźtmęĺia o odstúpeni organiztioľovi.

Clánok VII
Osobitné pľotikoľupčné ustanovenia

1. Účastníci dohody sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť žiadne konanie v súvislosti s
dojednávanim, uzatvćtraním alebo plnením dohody, ktoré by spôsobilo, že by účastníci dohody
alebo osoby ovládané účastníkmi dohody poľušili akékoľvek platné pľotikoľupěné všeobecne
ztxäzné pľávne predpisy. Táto povinnost' sa vzťahuje najmä na neopľávnené plnenia, vrtúane
urýchľovacích platieb (facilitation payments) veľejným činiteľom, zástupcom alebo
zamestnancom orgánov veľejnej správy alebo blízkym osobám verejných ěiniteľov' zástupcov
alebo zamestnancov orgánov verejnej spľávy.

2. Učastníci dohody sazavazuju, Že neponúknu, neposkytnú, ani sa nezaviažuposkytnúť Žiadnemu
zamestnancovi, zástupcovi alebo tľetej stľane konajúcej v mene dľuhého účastníka dohody a
rovnako nepľijmú, ani sa nezaviažu pľţať od žiadneho zamestnanca, zâstupcu alebo tľetej stľany
konajúcej v mene druhého úěastníka dohody žiadny đar, ani inú výhodu, či peňaŽnú alebo inú, v
súvislosti s doj ednáv anim, uzatv át aním alebo plnením doho đy'

3. Účastníci dohody sazaväzujubezodkladne infoľmovat'dľuhého úěastníka dohody, pokiaľ si budú
vedomí alebo budú mat? konkľétne podozrenie na koľupciu pri dojednźĺvani,uzatvźtrani alebo pľi
plnení tejto dohody.

4. V pľípade, Že akýkoľvek daľ alebo výhoda v súvislosti s dojednávaním, uzatvźraním alebo
plnením dohody je poskytnutý účastníkovi dohody alebo zástupcovi účastníka dohody v rozpore
s týmto článkom dohody, môže účastník dohody od dohody odstúpiť.

Clánok VIII
Zá.ľerečné ustanovenia

l. Táto dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých úľad prevezme jeden rovnopis
a'organiztúor pľevezme jeden rovnopis/y. Písomná forma dohody je zachovana vždy aj, ked'
pľávny úkon urobený elektľonickými prostľiedkami je účastníkmi dohody podpísaný zaruč,eným
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elektronickým podpisom alebo zaľučenou elektľonickou pečaťou. V takomto pľípade dohoda
predstavuje písomný oľiginál v elektronickej podobe a písomný ľovnopis v listinnej podobe sa
nevyhotovuje.

2. V každom písomnom styku sú účastníci dohody povinní lvâdzať číslo tejto dohody

3. Zmeny a doplnenia tejto dohody je možné vykonať len formou písomných aočíslovaných
dodatkov k tejto dohode, vzź$omne schválených, podpísaných oboma účastníkmi dohody a
zverejneĺých v Centľálnom ľegistri zmlilv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.
Predcháđzajúcou vetou nie je dotknuté ustanovenie podľa čl. II ods. 6 písm. b) tejto dohody.
Dodatky k tejto dohode sú jej neoddeliteľnou súčasťou.

IJrad, a organizźúor sa dohodli, že oznamovanie prípadných zmien pri plnení závazkov
vyplývajúcich z tejto dohody bude pľebiehať elektronicky.

Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania účastníkmi dohody a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej zveľejnenia v Centľálnom registľi zmlúv vedenom Úradom vlády
Slovenskej republiky.

6. Účinnost'tejto dohody skončí uplynutím doby uvedenej v odseku 1 článku VI alebo podľa odseku
2 a3 ělanku VI tejto dohody.

Účastníci dohody vyhlasujú, Že sú opľávnení túto dohodu podpísať, Že si ju ľiadne a dôsledne
pľečítali a súhlasia s jej obsahom' neuzavľeli ju v tiesni zanźlpadne nevýhodných podmienok a na
znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú.

V pľípade, ak sa dohodauzatvtlra elektľonicky:

,,(dátum v elektľonickom podpise)" ,,(dátum v elektronickom podpise)"

Zaorganizâtora:
'.(podpísané 

elektľonicky podl'a zćtkona č. 272/2016 Z. z.)"

Mgr. Alena Dubanová
štatutárny zâstupca oľ ganizźÍor a

Zavad:
,,(podpísané elektľonicky podl'a zákona č:.27212016 Z. z.)"

Ing. Juľaj Tomeček
ľiaditeľ úľadu

V prípade ak sa dohoda neuzatváľa elektľonicky:

Dlhá

Mgr. Alena Dubanová
zástupkyňa starostu obce Dlhá

dňa ?''il''10= 20i;ţ

Tomeěek
teľ úradu

ptáce, sociálnych vecí a ľodiny

dňa Tľnava
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